














Przy ocenie wydarzeń zachodzących w 
gospodarce, ewolucji warunków pracy 
oraz jakości życia codziennego obywateli 
Europy w 2009  r. nie sposób pominąć 
wszechobecnego wpływu recesji będącej 
skutkiem kryzysu finansowego, do którego 
doszło w roku 2008. Z punktu widzenia 
Eurofound recesja jest bardzo ważnym 
tematem badań, gdyż ma ona wpływ na 
wszystkie interesujące Fundację dziedziny 
– restrukturyzację przedsiębiorstw, jakość 
pracy i zatrudnienia, warunki życia oraz 
jego jakość. W ostatnich dwóch latach 
we wszystkich tych obszarach doszło do 
drastycznych zmian i sytuacja nadal się 
pogarsza. W związku z kurczeniem się 
marży zysku przedsiębiorstw, możliwe 
jest ograniczanie kosztownych działań na 
rzecz poprawy warunków pracy. Ponadto 
piętrzący się dług publiczny wielu państw 
członkowskich niekorzystnie wpłynie na 
środki przeznaczone na wdrażanie polityki 
społecznej.

Pomimo że formalnie UE wyszła z recesji 
w trzecim kwartale 2009  r., wzrost pozo-
stawał powolny – zdecydowanie poniżej 
tempa notowanego w przeszłości. Ponadto 
bezrobocie nadal rosło, osiągając poziom 
najwyższy od ponad dekady (9,5% dla 
UE-27). Co najmniej do pierwszego 



kwartału 2009  r. recesja najsilniej doty-
kała pracowników fizycznych, zwłaszcza 
wykwalifikowanych, co wynikało z tego, 
że utrata miejsc pracy następowała przede 
wszystkim w przemyśle  i budownictwie. 
Podobnie jak podczas poprzednich recesji, 
mężczyźni tracili pracę na większą skalę 
niż kobiety, a stopa zatrudnienia wśród 
ludzi młodych (w wieku 15–24 lat) spadła 
znaczniej niż w przypadku osób w wieku 
powyżej 24 lat. W państwach członkow-
skich, które doświadczyły najcięższej rece-
sji, takich jak Irlandia, Hiszpania i kraje 
bałtyckie, sytuacja na rynku pracy pogor-
szyła się jednak wyraźnie we wszystkich 
grupach demograficznych – wśród pra-
cowników młodszych i starszych, zarówno 
mężczyzn, jak i kobiet.

Od roku 2002 Eurofound wykorzystuje 
Europejski Monitor Restrukturyzacji 
(ERM) w celu oceny rozmiaru restruktury-
zacji następującej w Europie oraz jej kon-
sekwencji z punktu widzenia zatrudnienia 
(zarówno tworzenia, jak i likwidacji miejsc 
pracy). Dane z roku 2009 wskazują na 
utrzymujący się, znaczący trend likwidacji 
miejsc pracy w Europie. Od końca drugiego 
kwartału 2008  r. ERM zaczął odnotowy-
wać podawane w europejskich mediach 
doniesienia o znacznie większej liczbie 
miejsc pracy likwidowanych w przedsię-
biorstwach przechodzących restrukturyza-
cję. Liczba ta rosła przez cały rok, osiąga-
jąc najwyższą wartość w ostatnim kwartale 
roku 2008 i pierwszym kwartale roku 
2009. Przez cały rok 2009 ilość zapowiedzi 
dotyczących likwidowanych miejsc pracy 
malała; tendencja ta dotyczyła jednak rów-
nież tworzonych nowych miejsc pracy, co 
widać na Rys. 1. Co ważne, w tym samym 
okresie znacząco wzrósł odsetek miejsc 
pracy likwidowanych wskutek upadłości.

Badania Eurofound wskazują, że w warun-
kach ogólnoświatowej recesji, w ciągu 
roku ilość przypadków upadłości wyraźnie 
wzrosła; tendencja wzrostowa utrzymy-
wała się do połowy 2009  r. Na przykład 
w Danii liczba bankructw zwiększyła się 
o 85% od maja 2008  r. do maja 2009  r. 
pomimo faktu, że rok 2008 był już i tak 

wzrosła trzykrotnie w przemyśle przetwór-

czym oraz niemal czterokrotnie w handlu 

hurtowym i detalicznym; w samym sekto-

rze budowlanym częstość takich wypłat 

wzrosła piętnastokrotnie.

Celem badań przedstawionych szcze-

gółowo w publikacji Restrukturyzacja w 

rekordowy pod tym względem. Przypadki 
upadłości były szczególnie częste w pew-
nych sektorach: budownictwie, tekstyliach, 
handlu hurtowym i detalicznym, przemyśle 
przetwórczym, hotelarstwie i gastronomii 
oraz motoryzacji. Na przykład w Estonii 
od roku 2008 liczba wypłat dla pracowni-
ków z tytułu niewypłacalności pracodawcy 
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sytuacji upadłości: niedawne przypadki 
na poziomie krajowym było zbadanie nie-
dawnych przypadków upadłości w celu 
lepszego zrozumienia ogólnego mecha-
nizmu zjawiska, a zwłaszcza jego konse-
kwencji dla pracowników oraz określenia 
otrzymywanej przez nich rekompensaty. 
W wyniku badań ustalono, że najważ-
niejszym powodem upadku przedsię-
biorstw było nadmierne zadłużenie oraz 
niezdolność do wypracowania strategii dla 

poprawy konkurencyjności. Gdy pogor-
szyła się koniunktura gospodarcza, upa-
dłości trudno było uniknąć. Spadek popytu 
na produkty lub usługi oraz ograniczenie 
dostępu do kredytowania utrudniły albo 
uniemożliwiły obsługę zadłużenia wielu 
przedsiębiorstwom. Wydaje się, że naj-
wrażliwsze na te zjawiska okazały się małe 
i średnie przedsiębiorstwa (MŚP), które w 
większym stopniu opierają się na kredyto-
waniu. Niektóre kraje wprowadziły środki 

mające na celu zapewnienie kredytowania 

MŚP (w szczególności), by ochronić przed-

siębiorstwa zagrożone upadłością wskutek 

ograniczonej dostępności kredytów na pro-

wadzenie działalności gospodarczej. Na 

przykład we Włoszech rząd ustanowił fun-

dusz, który umożliwia przedsiębiorstwom 

zaciąganie kredytów w wysokości do 1,5 

mln euro; wydaje się jednak, że jak dotąd 

działania te przyniosły ograniczone efekty.
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Przedsiębiorstwa ucierpiały także na sku-
tek „efektu domina”, gdy ich upadłość 
była wynikiem bankructwa innego pod-
miotu. Upadek przedsiębiorstw na końcu 
łańcucha dostaw prowadził do niewypła-
calności podmiotów znajdujących się na 
jego wcześniejszych etapach. Na przykład 
w Rumunii kryzys w sektorze budowlanym 
stworzył problemy dla przedsiębiorstw 
z branży stolarskiej, co poskutkowało 
ograniczeniem zamówień i trudnościami 
finansowymi podmiotów zarządzających 

lasami. Na Litwie przypadki upadłości 
hoteli i restauracji były po części rezulta-
tem upadłości narodowego przewoźnika 
lotniczego oraz odwoływania lotów do 
tego kraju przez zagraniczne linie lotnicze. 
Ten efekt domina wniósł również wkład w 
rozprzestrzenienie się zapaści gospodar-
czej w skali międzynarodowej. Na przy-
kład na Słowacji jako pierwsze zaczęły 
upadać przedsiębiorstwa eksportujące do 
krajów dotkniętych już wcześniej przez 
kryzys (zwłaszcza z branży motoryzacyj-



nej). Poskutkowało to następnie spadkiem 
sprzedaży ich krajowych dostawców.

Badania wykazały też, że gdy pracownicy 

tracą pracę wskutek upadłości, konsekwen-

cje są zazwyczaj poważniejsze niż przy 

innych rodzajach restrukturyzacji: pra-

codawca-bankrut może nie być w stanie 

zapewnić jakiegokolwiek wsparcia finanso-

wego lub praktycznego, a w związku z bra-
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kiem odpraw z tytułu redukcji pracownicy 
pozostają często zdani na pomoc rządu. 
W większości krajów rządy zapewniają 
wsparcie, gwarantując uregulowanie wszel-
kich roszczeń pracowników wobec nie-
wypłacalnego pracodawcy oraz chroniąc 
ich przed utratą uprawnień emerytalnych; 
fundusze emerytalne w wielu krajach są 
chronione przez regulacje wymagające roz-
dzielenia ich od majątku przedsiębiorstwa.

Z perspektywy krajów członkowskich dane 
za omawiany rok przedstawione w czterech 
wydaniach kwartalnego Europejskiego 
Monitora Restrukturyzacji pokazują, że 
niechlubny tytuł lidera, jeżeli chodzi o 
utratę miejsc pracy, przypadł Wielkiej Bry-
tanii, gdzie zniknęło ich ponad 125 tysięcy; 
wynikało to po części z szeroko zakrojonej 
likwidacji stanowisk w nękanym kłopotami 
sektorze finansowym, który informował w 





ciągu roku o zwolnieniu ponad 30 tysięcy 
pracowników. W innych sektorach, zwłasz-
cza w handlu detalicznym również infor-
mowano o redukcji znacznej liczby miejsc 
pracy: na przykład detaliczna sieć sklepów 
monopolowych First Quench poinformo-
wała o likwidacji 6 tysięcy stanowisk w 
związku z zamknięciem większości spo-
śród tysiąca jej sklepów w całym kraju.

Wielka Brytania przodowała jednak rów-
nież w tworzeniu miejsc pracy – w 2009 r. 

doniesienia mówiły o ponad 60 tysiącach 

nowych stanowisk. Wiele z nich powstało 

w sklepach dyskontowych i sieciach restau-

racji fast food, których sytuacja – jak się 

wydaje – poprawiła się pomimo pogorsze-

nia się ogólnej koniunktury gospodarczej. 

Na przykład, w pierwszym kwartale roku, 

sieć Kentucky Fried Chicken poinformo-

wała, że utworzy w Wielkiej Brytanii 9 

tysięcy miejsc pracy. W tym samym kwar-

tale, dyskontowa brytyjska sieć supermar-

ketów ASDA, poinformowała o utworzeniu 
7 tysięcy miejsc pracy. (Zjawiska te były 
charakterystyczne nie tylko dla Wielkiej 
Brytanii – jesienią 2009 r. belgijska grupa 
dyskontowych sklepów Colruyt poinfor-
mowała o zamiarze utworzenia około 4 
tysięcy nowych stanowisk.)

W Polsce, pewna ilość przypadków 
restrukturyzacji dużych przedsiębiorstw 
poskutkowała znacznym zwiększeniem 
liczby zatrudnionych – na przykład Stocz-



nia Szczecińska i Stocznia Gdynia poin-
formowały o stworzeniu 5 tysięcy nowych 
miejsc pracy, a komputerowy gigant IBM 
ogłosił jesienią, że zatrudnia tysiąc nowych 
pracowników.

W niektórych przypadkach wzrost zatrud-
nienia wiązał się też z tworzeniem „zielo-
nych miejsc pracy”. W drugim kwartale 
roku, francuska firma Veolia Environne-
ment poinformowała o 5 tysiącach nowych 
miejsc pracy w sektorze recyklingu, a 
irlandzkie przedsiębiorstwo energetyczne 
Electricity Supply Board zawiadomiło 
o zamiarze utworzenia niemal 4 tysięcy 
nowych miejsc pracy w związku z rozwo-

jem ekologicznych technologii energetycz-
nych. Skutki recesji były również dostrze-
galne w komunikatach sektora publicznego 
o tworzeniu miejsc pracy ze względu na 
rozbudowę usług wsparcia dla zredukowa-
nych pracowników: na przykład, szwedz-
kie służby zatrudnienia poinformowały w 
trzecim kwartale, o stworzeniu 2 tysięcy 
nowych stanowisk.







REAKCJE NA  

Badania Eurofound nad recesją wykra-
czają poza ilościowe określenie spadków i 
wzrostów liczby miejsc pracy, dając jako-
ściową ocenę reakcji na to zjawisko w całej 
Europie – w poszczególnych państwach 
członkowskich, przedsiębiorstwach oraz 
po stronie partnerów społecznych. Ocenę 
tę, która opiera się na studiach przypad-

na bezprecedensowe pogorszenie koniunk-
tury gospodarczej. Najważniejszą reakcją 
na szczeblu UE był przyjęty przez Radę 
Europejską w listopadzie 2008 r. europejski 
plan naprawy gospodarczej. Jak wskazano 
w publikacji Restrukturyzacja w czasie rece-
sji: Sprawozdanie Europejskiego Obserwa-
torium Restrukturyzacji za 2009 rok, celem 
planu jest koordynacja polityki państw 
członkowskich, zapewnienie dodatkowego 

ków oraz porównaniu podejść krajowych, 
ułatwia trójstronna struktura Eurofound, 
dająca Fundacji niepowtarzalną możliwość 
poznania poglądów i metod stosowanych 
przez podmioty na szczeblu UE, rządy kra-
jowe, związki zawodowe oraz organizacje 
pracodawców.

W całej Europie, na wszystkich szczeblach, 
wdrożono środki antykryzysowe, w reakcji 





finansowania za pośrednictwem Europej-
skiego Banku Inwestycyjnego (EBI) oraz 
funduszy, np. Europejskiego Funduszu 
Społecznego (EFS). Podstawowym kie-
runkiem działań planu jest stymulowanie 
wydatków, a tym samym ochrona miejsc 
pracy do chwili nadejścia ożywienia.

W ramach planu ogłoszono również tym-
czasowe poszerzenie zakresu działania 
Europejskiego Funduszu Dostosowania 
do Globalizacji (EFG), co miało umożliwić 
jego zastosowanie w reakcji na wynika-
jącą z kryzysu restrukturyzację na szcze-
blu przedsiębiorstw. Warunkiem takiego 
odstępstwa jest wykazanie przez wnio-
skujące państwa członkowskie jasnego 
związku między redukcjami etatów a kry-
zysem gospodarczym. Poszerzenie zakresu 
działania będzie obowiązywać do końca 
2011  r., podobnie jak towarzyszące mu 
zwiększenie finansowania ze strony UE, 
które wzrosło z 50% do 65%. Ponadto, 
próg wielkości redukcji zatrudnienia nie-
zbędny, by uzyskać wsparcie z Funduszu, 
obniżono z 1000 do 500 osób w pojedyn-
czym przypadku lub w pewnej liczbie przy-
padków. Do tej pory, większość środków 
wydawano na działania w zakresie pośred-
nictwa pracy, poradnictwa oraz przekwali-

fikowania. EFG umożliwia jednak również 

dofinansowanie innych działań, takich jak 

granty wspierające mobilność, dopłaty do 

wynagrodzeń oraz działania skierowane 

do grup znajdujących się w szczególnie 

niekorzystnej sytuacji.

W reakcji na rozprzestrzenianie się w Euro-

pie następstw recesji rządy krajowe i regio-

nalne w państwach członkowskich wdra-

żały kompleksowe pakiety antykryzysowe. 

Zasadniczym składnikiem wielu spośród 

nich były wsparcie i pomoc dla przedsię-

biorstw oraz pracowników stojących przed 

wyzwaniem malejącego popytu, a tym 

samym trudnej sytuacji na rynku pracy.

Wykorzystując całą gamę działań, państwa 

członkowskie toczyły bitwę na kilku fron-

tach: starając się chronić miejsca pracy, 

borykając się z konsekwencjami bezrobo-

cia i minimalizując jego skutki oraz – ze 

względu na perspektywę długoterminową 

– usiłując utrzymać szanse pracowników 

na zatrudnienie i warunki dla wzrostu 

liczby miejsc pracy.

Jednym z najważniejszych instrumentów, 

który rządy wprowadziły lub którego obo-

wiązywanie w niektórych przypadkach 

rozszerzyły, jest wsparcie finansowe dla 

skróconego czasu pracy. W reakcji na 

zmniejszony popyt, a tym samym mniej-



szą produkcję, pracodawcy redukują czas 
pracy i w konsekwencji wynagrodzenie 
pracowników (często zgodnie z układami 
zbiorowymi), a zredukowane płace pra-
cowników są podwyższane dzięki tymcza-
sowej pomocy finansowej państwa. Takie 
programy chronią pracowników przed 
gwałtownym spadkiem dochodów, pozwa-
lając zarazem przedsiębiorstwom zatrzy-
mać wykwalifikowaną kadrę. Ze względu 
jednak na znaczne różnice między kra-
jowymi kodeksami pracy oraz zasadami 
rokowań zbiorowych w Europie, zakres 
współpracy rządów i przedsiębiorstw w 
skracaniu czasu pracy podczas kryzysu był 
różny.

W Niemczech wprowadzony już wcze-
śniej federalny system Kurzarbeit zapewnia 
państwowe wsparcie dla przedsiębiorstw 
redukujących czas pracy. W przypadku, 
gdy przedsiębiorstwo potrzebuje większej 
elastyczności czasu pracy niż ustalono w 
układzie zbiorowym lub też środki wska-
zane w układzie zostały wyczerpane, może 
ono uzyskać wsparcie z funduszy federal-
nych. Od października do grudnia 2008 r. 
nastąpił ponad pięciokrotny wzrost liczby 
osób mogących skorzystać z wypłat z fun-
duszu; w marcu 2009 r. już około 1,1 mln 

Jednak podczas gdy poziom zatrudnienia 

w tym okresie w Niemczech nieznacznie 

wzrósł (o 0,4%), w Hiszpanii zmalał on o 

6,3%.

Podobna interwencja we Francji określana 

mianem częściowego bezrobocia (chômage 

partiel) pomogła ochronić miejsca pracy 

zwłaszcza w branży motoryzacyjnej, 

gdzie liczba przedsiębiorstw ubiegających 

się o finansowanie w ramach programu 

znacząco wzrosła. We francuskim syste-

mie, w przypadku wyjątkowych trudności 

gospodarczych, środki z kasy państwa 

niemieckich pracowników pracowało kró-

cej, otrzymując zarazem dopłaty do wyna-

grodzeń. Według niektórych szacunków, 

bez wdrożenia tego instrumentu, zwolnio-

nych zostałoby w Niemczech ponad 350 

tysięcy pracowników. Pewne jest, że dzięki 

całemu pakietowi stymulacyjnemu, spadek 

PKB, jakiego doświadczyły Niemcy, nie 

poskutkował zmniejszeniem zatrudnienia, 

jakiego można by się spodziewać. Nie-

miecki PKB spadł od pierwszego kwartału 

2008  r. do analogicznego okresu w roku 

2009 o 6,7%; spadek w Hiszpanii był o 

ponad połowę mniejszy i wyniósł tylko 3%. 



pokrywają 60% minimalnej stawki godzi-
nowej podczas okresów, gdy pracownicy 
są wysyłani na przymusowy urlop bez-
płatny. Podobne programy wprowadzono 
w Holandii i Austrii. W Wielkiej Brytanii, 
gdzie pertraktacje dotyczące układów 
pracy są w znacznym stopniu zdecentra-
lizowane, działania mające na celu skró-
cenie czasu pracy w obliczu recesji, były 
w dużej mierze wynikiem negocjacji na 
szczeblu przedsiębiorstw między kierow-
nictwem i związkami zawodowymi. Nie 
wprowadzono natomiast żadnego ogól-
nokrajowego programu mającego pomóc 
pracodawcom w utrzymaniu zatrudnienia 
poprzez skrócenie czasu pracy.

Wydaje się, że w krajach, w których aktyw-
nie wdrożono takie środki, jak elastyczny 
czas pracy, skrócenie czasu pracy oraz 
przymusowe urlopy bezpłatne, udało się 
ograniczyć skalę redukcji miejsc pracy. Na 
przykład Austria, Francja, Niemcy i Holan-
dia, gdzie z powyższych działań korzystano 
w różnych kombinacjach, zostały dotknięte 
wzrostem bezrobocia w mniej drastycznym 
stopniu, niż wiele innych państw człon-
kowskich. Te pozytywne wyniki mogą się 
jednak nie utrzymać, jeżeli rynek pracy nie 
odbije się od dna. Istnieje realne zagroże-
nie szybkiego wzrostu bezrobocia nawet 
w krajach, takich jak Francja czy Niemcy, 
gdzie sektory przemysłu przetwórczego 
zdołały, jak dotąd, uniknąć podyktowanej 
recesją restrukturyzacji na dużą skalę.

Jest oczywiste, że redukcja kosztów pracy 
może poprawić sytuację finansową przed-
siębiorstw w okresie kryzysu. W wielu pań-
stwach członkowskich rządy ograniczyły 
pozapłacowe koszty pracy lub odroczyły 
płatność odpowiednich należności – przede 
wszystkim podatków i składek ponoszo-
nych przez pracodawców. Na przykład w 
Niemczech, opłacana przez pracodawców 
składka na ubezpieczenie od utraty pracy 
została w latach 2009–2010 obniżona do 
2,8%. W niektórych krajach, pewne grupy 
pracowników lub przedsiębiorstwa w nie-

W latach 2008–2009 przedsiębiorstwa 
w wielu sektorach podjęły, bez wsparcia 
administracji państwowej, własne dzia-
łania zmierzające do dostosowania czasu 
pracy, a tym samym redukcji jej kosztów. 
W tym celu wdrożono całą gamę środków: 
wstrzymanie produkcji, zobowiązania 
do wykorzystania urlopów wypoczynko-
wych, krótszy tydzień lub dzień pracy, 
szersze wykorzystanie długoterminowych 
indywidualnych kont czasu pracy, rotację 
urlopów oraz przerwy w karierze zawodo-
wej. Ponadto w wielu przypadkach obni-
żono wynagrodzenie – nawet o 10–20%. 
W praktyce przedsiębiorstwa wdrażały 
powyższe środki łącznie, zazwyczaj w 

których sektorach płacą obniżone składki 
na ubezpieczenie społeczne. Na przykład 
w Czechach, na Węgrzech i w Portugalii 
rząd zachęca przedsiębiorstwa, by zatrud-
niały starszych pracowników, obniżając 
lub likwidując w ich przypadku składki 
ubezpieczeniowe, np. na ubezpiecze-
nie zdrowotne. W Hiszpanii z kolei rząd 
odroczył płatność składek należnych od 
pracodawców w sektorach linii lotniczych 
i transportu drogowego.



konsultacji ze związkami zawodowymi i 

radami zakładowymi.

W związku z okresem dna recesji – na 

przełomie 2008 i 2009  r. – część przed-

siębiorstw wykorzystała przypadający na 

koniec roku sezon świąteczny; w grudniu 

2008  r. i styczniu 2009  r. Firmy często 

wstrzymywały produkcję oraz zamykały 

zakłady nawet na cztery tygodnie. Zjawi-

sko to utrzymywało się w pierwszej poło-

wie 2009  r., niektóre przedsiębiorstwa 

decydowały się wstrzymywać produkcję 

lub ograniczać liczbę zmian. Ogólnie rzecz 

biorąc, pierwszą reakcją przedsiębiorstw 

na okresy ograniczonej aktywności wyni-

kające ze spadku popytu była redukcja 

bilansu czasu pracy na rachunkach pra-

cowników – proponowano im wykorzysty-

wanie przysługujących urlopów.

Inne przedsiębiorstwa, zwłaszcza w Niem-

czech, wprowadzały długoterminowe 

indywidualne konta czasu pracy lub roz-

szerzały ich wykorzystanie. Pracowników 

proszono na przykład, by wykorzystywali 

czas wolny za przepracowane wcześniej 

godziny nadliczbowe; dawało im to wolny 

czas bez potrzeby wykorzystywania urlopu 

wypoczynkowego, przedsiębiorstwo nie 

musiało natomiast płacić wyższych wyna-

grodzeń za dodatkowy czas pracy. Czasem 

sugerowano też wzięcie urlopu w danym 

momencie i dłuższą pracę później, gdy 

zgodnie z przewidywaniami popyt na pro-

dukty danej firmy miał znów wzrosnąć.



Aby uniknąć zwolnień podczas okresu 
obniżonego popytu (w momencie, gdy nie 
można już było wykorzystywać nagroma-
dzonych urlopów lub godzin nadliczbo-
wych), wiele europejskich przedsiębiorstw 
skracało czas pracy lub udzielało przymu-
sowych urlopów bezpłatnych. Z punktu 
widzenia pracowników, zapewnia to 
przynajmniej tymczasową gwarancję unik-
nięcia zwolnienia, nawet jeżeli skrócony 
czas pracy skutkuje obniżką płacy netto. Z 
punktu widzenia pracodawców, poprawia 
natomiast wewnętrzną elastyczność firmy 
dzięki ograniczeniu kosztów pracy, a jed-
nocześnie pozwala na zachowanie dostępu 
do siły roboczej, umiejętności i kwalifi-
kacji na czas przewidywanego powrotu 
koniunktury.

W marcu 2009  r., pracownicy firmy Sca-
nia, szwedzkiego producenta pojazdów 
użytkowych, zgodzili się na przymusowe 
urlopy bezpłatne w zamian za gwaran-
cję zatrudnienia przez sześć miesięcy od 
zawarcia porozumienia. Porozumienie 
przewidywało również ograniczenie czasu 
pracy o 20% oraz płac o 10%, obniżenie 
wynagrodzenia za urlopy oraz zamrożenie 
przez rok podwyżek płac.

Wydaje się, że rozwiązania, takie jak skró-
cenie czasu pracy i przymusowe urlopy 
bezpłatne zaczęto stosować w styczniu 
2009 r., a druga fala nadeszła zaś w kwiet-
niu i maju 2009  r. Ogólnie rzecz biorąc, 

przedsiębiorstwa przewidywały, że działa-
nia takie będą tymczasowe i potrwają od 
kilku tygodni do kilku miesięcy. Niektóre 
firmy wydłużyły później okres ich stoso-
wania, inne stwierdziły jednak, iż plano-
wane skrócenie czasu pracy okazało się 
niepotrzebne: na przykład czeskie zakłady 
Skody, odniosły korzyści dzięki wzrostowi 
popytu, spowodowanemu niemieckim pro-
gramem premii za złomowanie samocho-
dów.

Wyniki ogólnokrajowego badania prze-
prowadzonego w Niemczech pod koniec 
2009 r. pokazały, że pomimo tego, iż kry-
zys gospodarczy dotknął większość przed-
siębiorstw, tylko nieznaczna mniejszość 
zwalniała pracowników. Najczęściej sto-
sowaną metodą ograniczenia efektywnego 
czasu pracy oraz radzenia sobie ze spad-
kiem popytu były długoterminowe indy-
widualne konta czasu pracy; ogółem 30% 
niemieckich przedsiębiorstw korzystało z 
takich kont, redukując liczbę godzin odło-
żonych na indywidualnych kontach lub 
przyznając w ich ramach kredyt godzin, 
które będą musiały zostać odpracowane 
w przyszłości, gdy nadejdzie ożywienie. 
Drugim najpopularniejszym środkiem było 
skrócenie czasu pracy, z którego skorzy-
stało 20% przedsiębiorstw.

Inne przedsiębiorstwa – zwłaszcza w sek-
torach usługowych, takich jak bankowość 
czy doradztwo biznesowe – wprowadziły 

długoterminowe formy skrócenia czasu 
pracy, takie jak przerwy w karierze zawo-
dowej pracowników. Na przykład, grupa 
finansowa BBVA wdrożyła w maju 2009 r. 
zestaw środków mających na celu ograni-
czenie kosztów, a ponadto ułatwienie pra-
cownikom pogodzenia życia zawodowego 
z rodzinnym i zapewnienie im większej 
swobody. Pracownicy mieli między innymi 
możliwość wzięcia trwającego od trzech 
do pięciu lat urlopu przeznaczonego na 
cele osobiste lub zawodowe. W tym czasie 
mieli zarabiać około 30% rocznego wyna-
grodzenia i utrzymać prawo do świadczeń 
zdrowotnych, mając również gwarancję 
późniejszego powrotu do pracy.

W warunkach masowego bezrobocia, 
państwa członkowskie podjęły szczególne 
wysiłki mające na celu ponowne wprowa-
dzenie osób bezrobotnych na rynek pracy. 
Jednym ze sposobów ułatwienia reintegra-
cji jest zapewnienie usług pośrednictwa 
pracy, poradnictwa i doradztwa zawodo-
wego.

Kilka państw członkowskich starało się 
przygotować swoje publiczne służby 
zatrudnienia na wzmożony popyt wynika-
jący ze spowodowanej recesją utraty miejsc 





pracy. Wdrażano działania, takie jak 
zatrudnianie dodatkowych pracowników, 
by uporać się ze zwiększonym zapotrze-
bowaniem, szkolenie obecnego personelu, 
wydłużanie okresu świadczenia doradz-
twa lub angażowanie w jego świadczenie 
innych dostawców usług związanych z ryn-
kiem pracy.

Część państw członkowskich wprowa-
dziła środki zachęcające (lub poszerzyła 
zakres dotychczasowych programów) dla 
przedsiębiorstw, które tworzą dodatkowe 



dopłat mieszkaniowych oraz studenckich, 
by pomóc osobom wykluczonym z rynku 
pracy przez recesję. Najważniejszym 
wyzwaniem dla wielu państw członkow-
skich będzie jednak wypracowanie wła-
ściwej równowagi pomiędzy wspieraniem 
osób i firm a zwiększaniem obciążenia 
budżetu.

Wpływ recesji na dialog społeczny jest 
niejednoznaczny; w wielu przypadkach 
skłonił on – przynajmniej tymczasowo 
– partnerów społecznych do wspólnej, 
niezwłocznej i pragmatycznej reakcji. W 
innych państwach członkowskich, zwłasz-
cza tych, które usiłują wdrażać środki 
oszczędnościowe w obliczu deficytów 
budżetowych, napięcia występujące mię-
dzy rządami a (przede wszystkim) związ-
kami zawodowymi sektora publicznego 
doprowadziły jednak do konfliktów.

Jak wskazano powyżej, poszczególne pro-
gramy skracania czasu pracy opierały się 
w wielu przypadkach na umowach zawie-
ranych między pracodawcami a związkami 

zawodowymi – badania Eurofound doty-
czące stosunków pracy w 2009 r. opisywały 
wiele przykładów ustępstw wynegocjowa-
nych między partnerami społecznymi.

Na przykład, dnia 26 maja 2009 r., Scha-
effler Group, związek zawodowy IG Metall 
oraz rada zakładowa w obrębie grupy pod-
pisały porozumienie o redukcji kosztów 
pracy w zamian za tymczasowe gwarancje 
zachowania miejsc pracy, wykluczające 
zwolnienia do dnia 30 czerwca 2010 r., przy 
czym ograniczenie kosztów ma nastąpić 
poprzez wdrożenie uzgodnionego zestawu 
środków, w tym skrócenia czasu pracy 
powiązanego z dostosowaniem poziomu 
płac oraz dalszego wykorzystywania roz-
wiązań z zakresu pracy w zmniejszonym 
wymiarze godzin. Według kierownictwa 
stawką było 220 tysięcy miejsc pracy, które 
udało się zachować, przynajmniej w per-
spektywie krótkoterminowej.

W szwedzkim przemyśle przetwórczym, 
który stanął przed niezwykle trudnym 
wyzwaniem recesji, związek zawodowy 
metalowców (IF Metall) i organizacje 
pracodawców zawarły w marcu 2009  r. 
porozumienie o skróceniu czasu pracy. 
Na jego mocy odpowiednio zredukowano 
też wynagrodzenia, jednak pracownicy 
otrzymują co najmniej 80% normalnej 
płacy. Zgodnie z lokalnymi umowami, 

miejsca pracy, umożliwiając pracodawcom 
obniżenie pozapłacowych kosztów pracy 
(o czym pisano powyżej) lub zapewniając 
dopłaty do wynagrodzenia nowych pra-
cowników. W ten sposób, osobom bezro-
botnym pomaga się w powrocie na rynek 
pracy, a przedsiębiorstwa zyskują zasoby 
ludzkie, które będą potrzebne, gdy nadej-
dzie ożywienie gospodarcze.

Doświadczenie z poprzednich recesji 
pokazuje, że między spadkiem produkcji 
a spadkiem zatrudnienia upływa pewien 
czas, w związku z czym należy się spo-
dziewać dalszego pogorszenia sytuacji na 
rynku pracy – prawdopodobnie w okresie 
najbliższych czterech do pięciu lat. Oczy-
wiste jest więc, że wsparcie publiczne dla 
zachowania i tworzenia miejsc pracy musi 
być utrzymane również podczas okresu 
stabilizacji gospodarczej. Wiele państw 
członkowskich dostosowało swoje pro-
gramy wsparcia finansowego dla osób bez-
robotnych do panujących okoliczności, na 
przykład łagodząc kryteria przyznawania 
zasiłków dla bezrobotnych. Pomoc przyj-
muje również formę zasiłków na dzieci, 



pracownicy uczestniczą w niepłatnych 

szkoleniach, aby zwiększyć swoje szanse 

zatrudnienia i podwyższyć umiejętności. 

Do początku jesieni 2009 r. zawarto około 

500 lokalnych umów, które dotyczą około 

70 tysięcy pracowników, a na podpisanie 

czekają kolejne.

W wielu krajach partnerzy społeczni i 

rządy nawiązali współpracę trójstronną, 

by wypracować środki służące łagodzeniu 

skutków recesji. Zawarte w marcu 2009 r. w 

Estonii trójstronne porozumienie obejmuje 

środki dotyczące kształcenia dorosłych, 

zabezpieczenia społecznego oraz elastycz-

nej organizacji pracy – na przykład, łącze-

nia pracy na część etatu z podnoszeniem 

kwalifikacji i kształceniem – jak również 

usprawnienie części usług świadczonych 

w dziedzinie zabezpieczenia społecznego i 

pośrednictwa pracy przez przeniesienie ich 

do kanałów elektronicznych.

W Polsce w czerwcu 2009  r. rząd przyjął 

pakiet działań antykryzysowych zapropo-



powagą sytuacji gospodarczej – partnerzy 
społeczni uznali, że adaptacja i elastycz-
ność dają większe szanse przetrwania. 
Upadek dużych, znanych firm, takich jak 
General Motors (na całym świecie) oraz 
sieć detaliczna Woolworths (w Wielkiej 
Brytanii i Niemczech), jak również póź-
niejszy wzrost bezrobocia zwiększyły być 
może gotowość związków zawodowych 
do negocjacji, nie zaś do podejmowania 
akcji protestacyjnych w obliczu propozycji 
restrukturyzacji.

Chociaż w warunkach kryzysu dało się 
zaobserwować wyraźną skłonność do 
współpracy między związkami zawodo-
wymi, organizacjami pracodawców i rzą-
dami, trwające spowolnienie gospodarcze 

oraz skala licznych cięć, jakich dokonano, 
by się z nim uporać, wywołały protesty i 
spory pracownicze, a w kilku przypadkach 
przerwały dialog społeczny.

W niektórych krajach związki zawodowe 
sprzeciwiły się rządowym posunięciom 
antykryzysowym. W styczniu 2009  r., na 
Litwie, związkowcy zorganizowali ogólno-
krajowe demonstracje przeciwko polityce 
rządu. Również we Francji, wszystkie 
najważniejsze organizacje związkowe 
wezwały w tym samym miesiącu do strajku 
generalnego w proteście przeciw reakcji 
rządu na kryzys.

Strajk generalny, do jakiego doszło w 
kwietniu we Włoszech – wezwała do niego 

nowanych przez partnerów społecznych w 
formie dwóch projektów ustaw. Powszech-
nie uznawany za objaw wznowienia dia-
logu społecznego pakiet zawierał 13 dzia-
łań, w tym podwyższenie płacy minimalnej, 
dotowanie zatrudnienia jako alternatywy 
dla zwolnień oraz zwiększenie świadczeń 
społecznych dla osób, które straciły pracę.

W ramach planu ożywienia gospodarki 
kraju i utrzymania siły nabywczej pracow-
ników, partnerzy społeczni w Belgii uzgod-
nili dostarczenie pracownikom tzw. „eko-
czeków”, za które można kupować przyja-
zne dla środowiska towary konsumpcyjne. 
Na mocy zawartego w ramach tej samej 
inicjatywy trójstronnego porozumienia 
międzysektorowego, zwiększono także 
wartość powszechnie używanych talonów 
obiadowych. Ze względu na wzrost bez-
robocia w Hiszpanii, tamtejszy rząd zde-
cydował się zwiększyć dotacje i wdrożyć 
pakiet działań sprzyjających zatrudnieniu 
zarówno w sektorze publicznym, jak i pry-
watnym; obejmują one wzrost inwestycji 
publicznych przeznaczonych na infrastruk-
turę oraz budownictwo.

Skoordynowane protesty pracownicze były 
podczas kryzysu wyjątkiem, nie regułą. 
Mogło to wynikać z obaw związanych z 



Włoska Powszechna Konfederacja Pracy 

(CGIL) w proteście przeciw zarzucanej 

rządowi niezdolności do poradzenia sobie 

z kryzysem gospodarczym – uwypuklił 

napięcia między związkami zawodowymi, 

gdyż CGIL skrytykowała porozumienie 

dotyczące reformy systemu rokowań zbio-

rowych, zawarte przez rząd z pozostałymi 

partnerami społecznymi.

W Grecji, kwietniowy strajk generalny 

uwydatnił pogarszający się stan gospodar-

czy kraju; związki zawodowe protestowały 

przeciwko restrykcyjnej polityce fiskalnej 

rządu greckiego. W październiku, związki 

zawodowe sektora publicznego zorganizo-

wały jednodniowy strajk generalny, sprze-

ciwiając się nowej ustawie o wynagrodze-

niach w sektorze publicznym.

W maju, siedem luksemburskich związ-

ków zawodowych urządziło dużą demon-

strację wzywającą do zagwarantowania 

zatrudnienia oraz zapobieżenia erozji 

luksemburskiego systemu zabezpieczenia 

społecznego.

Na Litwie, krajowa federacja związków 

zawodowych rozpoczęła w lipcu strajk 

głodowy w związku z obniżkami wynagro-

dzeń i tak nisko opłacanych pracowników 

sektora publicznego; w październiku kon-

tynuowano protesty.

Latem 2009  r. oficjalnie uznano, że w 

Hiszpanii dialog społeczny zakończył się 

porażką pomimo podpisania wspólnego 

oświadczenia, w którym partnerzy spo-

łeczni oraz rząd uznali wagę kryzysu, przed 

jakim stanęła gospodarka kraju. Wszystkie 

strony zobowiązały się w ramach dialogu 

społecznego podjąć działania na rzecz 

ożywienia gospodarczego, lecz rząd i 

związki zawodowe odrzuciły najważniejsze 

propozycje przedstawicieli pracodawców – 

ograniczenie składek ubezpieczeniowych 

płaconych przez pracodawcę oraz uela-

stycznienie umów o pracę.

W Estonii, w październiku dwa związki 
zawodowe reprezentujące pracowników 
służby zdrowia urządziły demonstrację, 
protestując przeciwko rządowym planom 
ograniczenia nakładów na opiekę zdro-
wotną; związkowcy twierdzili, że obniżki 
wynagrodzeń doprowadzą do emigracji 
pracowników służby zdrowia.

W grudniu 2009  r. pojawiły się głosy, że 
liczący 22 lata irlandzki system partner-
stwa społecznego rozpadł się ,po tym jak 
rząd poinformował o fiasku rozmów ze 
związkami zawodowymi sektora publicz-
nego na temat sposobu ograniczenia płac 
w sektorze publicznym o 1 mld euro.









Mandat Eurofound obejmuje badanie 
warunków pracy w Europie Także w tej 
dziedzinie tendencje widoczne w latach 
2008 i 2009 ujawniają wpływ recesji. Od 
2003  r. EIRO opracowuje coroczny prze-
gląd zmian w zakresie czasu pracy w Euro-
pie wprowadzanych zgodnie z układami 
zbiorowymi. Każda roczna publikacja opi-
suje rok ją poprzedzający. W opublikowa-
nym w połowie 2009  r. raporcie Working 
time developments – 2008 stwierdzono, że 
tendencje dotyczące czasu pracy uległy 
zmianie w 2008 r. W poprzednim dziesię-
cioleciu tydzień pracy w UE-15 nieco się 
skrócił – średni umowny tygodniowy czas 
pracy zmalał z 38,6 do 37,9 godziny. Takie 
samo zjawisko zaobserwowano w NPC, 
gdzie redukcja była jednak mniej wyraźna 
– z 39,6 godziny tygodniowo do 39,4 w 
latach 2003–2008. Co ważne, to skróce-
nie tygodnia pracy nie wiązało się z żad-
nymi obniżkami wynagrodzeń. Pod koniec 
2008  r., w miarę pogłębiania się kryzysu 
gospodarczego, coraz bardziej aktualnym 
tematem stawało się jednak skracanie 
czasu pracy połączone z obniżkami płac: 
wymuszone ograniczenia czasu pracy oraz 



(zazwyczaj) płac w formie pracy w skró-
conym wymiarze godzin i przymusowych 
urlopów bezpłatnych były coraz częstsze, 
gdyż przedsiębiorstwa borykały się ze 
spadkiem popytu.

W corocznym przeglądzie tendencji w 
zakresie czasu pracy stwierdzono również, 
że w długości tygodnia roboczego wystę-
puje wyraźny rozdźwięk między UE-15 a 
NPC-12: jedynie w trzech krajach UE-15 
tydzień pracy był dłuższy od średniej dla 
UE-27, natomiast pracownicy w 10 z 12 
nowych państw członkowskich pracowali 
dłużej od średniej UE-27. Najdłuższy 
tydzień pracy miała Rumunia, gdzie pra-
cownicy pełnoetatowi pracowali średnio 
41,8 godziny tygodniowo; podczas gdy we 
Francji 38,4 godziny.

Najwyraźniejsze różnice pojawiły się w 
długości płatnych urlopów wypoczyn-
kowych: w najlepszej sytuacji byli dys-
ponujący 33 dniami rocznie pracownicy 
szwedzcy, podczas gdy w Estonii było 
to tylko 20 dni. Ponownie uwidocznił 
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Uwaga: Powyższa liczba przedstawia zharmonizowane dane Eurostatu dotyczące średniej faktycznej liczby godzin pracy tygodniowo w pod-
stawowym miejscu pracy pracowników pełnoetatowych w oparciu o badania siły roboczej Eurostatu przeprowadzone w III kwartale 2008 r. 
Uwzględnia ona wszystkie przepracowane godziny włącznie z nadgodzinami, zarówno płatne, jak i bezpłatne.



się więc podział pomiędzy „starymi” i 

„nowymi” państwami członkowskimi.

Program corocznego badania Eurofound 

dotyczącego tendencji w zakresie wyna-

grodzeń również wdrożono w roku 2003. 

Dzięki kolejnym corocznym badaniom 

możliwe jest obserwowanie zachodzących 

zmian w czasie. W najnowszym raporcie 

zatytułowanym Pay developments – 2008 

wskazano na znaczące różnice w ten-

dencjach płacowych między rokiem 2008 

a rokiem 2007. W obydwu tych latach 

we wszystkich krajach UE-27 (oraz w 

uwzględnionej w badaniu Norwegii) zaob-

serwowano wzrost średniego wynagrodze-

nia uzgodnionego w układach zbiorowych. 

Znaczący wzrost stopy inflacji poskutko-

wał jednak spowolnieniem tempa realnego 

wzrostu wynagrodzeń uzgodnionych w 

układach zbiorowych z 3,6% w 2007 r. do 

1,3% w 2008  r. Ta znacznie niższa śred-

nia wiązała się ze spadkiem płac realnych 

w wielu krajach. Podczas gdy w 2007  r. 

spadek realnych wynagrodzeń odnoto-

wały tylko trzy kraje, w 2008  r. inflacja 

dorównała nominalnym wzrostom płac 

lub wyprzedziła je w dziesięciu państwach 

członkowskich. Co więcej, w krajach, w 

których realne wynagrodzenia nadal rosły 

(zwłaszcza na Litwie i Łotwie, w Rumu-

nii oraz Estonii), wzrosty były w 2008  r. 

znacznie mniejsze niż w roku 2007.

W raporcie stwierdzono również, że 

wskutek utrzymywania się zróżnicowania 

2008
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wynagrodzeń ze względu na płeć, kobiety 

w Europie zarabiały w 2008  r. średnio o 

16,6% mniej od mężczyzn pomimo neu-

tralnych z punktu widzenia płci warun-

ków europejskich układów zbiorowych. W 

UE-15 różnica ta systematycznie maleje z 

ponad 20% w 2001 r. do 15% w 2008 r. W 

NPC-12 jest ona większa i wynosi 18,6%. 

Powyższe średnie skrywają jednak ude-

rzające różnice między poszczególnymi 

państwami członkowskimi: zróżnicowanie 

wynagrodzenia ze względu na płeć było 

najmniejsze we Włoszech (około 4%) a 

największe w Estonii, gdzie przekraczało 

30%. Wydaje się, że głównym powodem 

tych różnic pozostaje przewaga kobiet 

w pewnych konkretnych zawodach – na 

stanowiskach biurowych oraz w sektorach 

oświaty i opieki zdrowotnej. Tam, gdzie 

ścieżki kariery są ściślej uregulowane, a 

procedury doboru i awansu pracowników 

określają układy zbiorowe, jak na przykład 

w sektorze publicznym, kobiety są zazwy-

czaj w sytuacji bardziej korzystnej, a ich 

ścieżka kariery jest bardziej podobna do 

męskiej.

Przyszłoroczny przegląd corocznych ten-

dencji płacowych, który opisze najważniej-

sze wydarzenia z 2009 r., będzie zapewne 

wyglądać inaczej. Jak wskazano w raporcie 

Industrial relations developments in Europe 

2008, już w 2008  r. narastała presja na 

co najmniej zamrożenie płac. Partnerzy 

społeczni w Belgii podpisali międzysek-

torowe porozumienie na lata 2009–2010, 

którego celem jest uporanie się z kryzysem 

gospodarczym poprzez m. in. ogranicze-

nie wzrostu wynagrodzeń rocznych netto 

oraz ochrona siły nabywczej pracowników 

dzięki wprowadzeniu dotacji do transportu 

publicznego i talonów na lunch. Hiszpań-

scy pracodawcy zaczęli wzywać w 2009 r. 

do zamrożenia wynagrodzeń, domagając 

się także ułatwienia przedsiębiorstwom 

będącym w trudnej sytuacji wycofywania 

się z układów płacowych. W estońskim 

sektorze publicznym w roku 2009 zamro-

żono płace.

Dane Europejskiego Obserwatorium 

Stosunków Przemysłowych Eurofound z 

2009 r. wskazują na znaczną skalę zamro-

żenia płac. Na przykład majowe badanie 

na zlecenie najważniejszej irlandzkiej 

organizacji pracodawców wykazało, iż 

większość przedsiębiorstw zdecydowała 

się zamrozić stawki wynagrodzeń. Opu-

blikowane w maju i czerwcu wyniki badań 

z Wielkiej Brytanii wskazują, że ponad 

jedna czwarta porozumień płacowych na 

Wyspach poskutkowała wstrzymaniem 

podwyżek, a ponad połowa brytyjskich 

pracowników doświadczyła obniżki płac, 

skrócenia czasu pracy lub utraty dodat-

ków do wynagrodzeń od początku recesji. 

Na Łotwie od lipca 2009 r. wprowadzono 

powszechne obniżki płac i świadczeń 

socjalnych, zwłaszcza wynagrodzeń w sek-

torze publicznym.

Jest oczywiste, że warunki pracy wykazują 

ogromne zróżnicowanie: zawód i sektor, w 

którym pracuje dana osoba, mają wielki 

wpływ na takie kwestie, jak czas pracy, 

wynagrodzenie oraz możliwości rozwoju 

zawodowego. Opublikowane w 2009  r. 

wyniki badań Eurofound dotyczyły szcze-

gólnych warunków, z jakimi stykają się 

pracownicy na obrzeżach rynku pracy – w 

szczególności osoby z niskimi kwalifika-

cjami, pracujące w szarej strefie oraz imi-

granci.



W obliczu barier utrudniających podno-

szenie kwalifikacji oraz niewielkich szans 

słabo wykształconych pracowników (z 

wykształceniem niższym od średniego) na 

rynku pracy, partnerzy społeczni mogą uła-

twić im awans, poprzez wyrażenie zgody 

na uznanie umiejętności zdobytych dzięki 

pracy, a nie tylko dzięki formalnej eduka-

cji. To jeden z najważniejszych wniosków 

płynących z opublikowanego pod koniec 

2009 r. raportu Eurofound zatytułowanego 

Low-qualified workers in Europe.

W raporcie wskazano trzy podstawowe 

powody decydujące o niekorzystnej sytu-

acji takich pracowników. Jest im trudno 

znaleźć pracę – stopa bezrobocia wśród 

tych osób jest ponad dwukrotnie wyższa 

niż wśród ludzi z lepszym wykształceniem. 

W 2007  r. stopa bezrobocia wśród osób 

z wykształceniem niższym od średniego 

była niemal dwukrotnie wyższa niż w 

przypadku osób o lepszych kwalifikacjach. 
Przeważająca większość niepracujących 
zawodowo osób o niskich kwalifikacjach 
nie szuka jednak w rzeczywistości pracy: 
są one nie tyle bezrobotne, co nieaktywne 
ekonomicznie. Tylko mniej więcej co 
czwarty niepracujący Europejczyk w wieku 
25–49 lat jest zarejestrowany jako bezro-
botny. Ponadto, osobom bezrobotnym o 
niskich kwalifikacjach w większym stop-
niu zagraża bezrobocie długoterminowe. 
Choć to dodatkowe ryzyko w większości 
krajów jest niewielkie, w niektórych bywa 
znacznie wyższe. Na przykład w 2007 r. na 
Słowacji, ponad 90% nisko wykwalifikowa-
nych bezrobotnych pozostawało bez pracy 
przez rok lub dłużej.

Nisko wykwalifikowani pracownicy czę-
ściej wykonują pracę fizyczną lub wyma-
gającą niewielkich umiejętności: w 2007 r. 
niemal trzy czwarte nisko wykwalifikowa-
nych zatrudnionych mężczyzn w wieku 
25–49 lat wykonywało pracę fizyczną. 
Częściej pracują również na podstawie 
niestandardowych umów o pracę i zaj-

mują gorzej płatne stanowiska; szkole-

nia dla nich są organizowane o połowę 

rzadziej niż w przypadku osób wyżej 

wykwalifikowanych. Badania wskazują 

również, że nawet jeżeli chodzi o dostęp 

do zawodów niewymagających wysokich 

kwalifikacji, pracownicy tacy coraz czę-

ściej przegrywają konkurencję z osobami 

lepiej wykształconymi. Celem obecnej 

polityki jest zapewnienie, aby mniej osób 

przedwcześnie kończyło naukę; w raporcie 

wskazuje się jednak, że równie ważne jest, 

by osoby o niższych kwalifikacjach były 

w stanie wejść na rynek pracy i znaleźć 

stabilne, godne zatrudnienie; skutecznym 

sposobem wprowadzenia osób o niższym 

wykształceniu na rynek pracy okazują się 

praktyki zawodowe.

Mające wejść w życie w 2009  r. nowe 

austriackie ustawodawstwo dotyczące 

rejestracji pracowników oraz odpowie-

dzialności przedsiębiorstw budowlanych 



zlecających prace podwykonawcom ma na 
celu zapobieżenie wykorzystywaniu w tym 
kraju pracy nierejestrowanej, zwłaszcza w 
sektorze budowlanym, gdyż dotychcza-
sowe rozwiązania okazały się nieskuteczne 
w zniechęcaniu do takich praktyk. Praca 
nierejestrowana – sama w sobie legalna, 
ale niezgłoszona organom podatkowym 
– wywiera znaczący niekorzystny wpływ 
na finanse publiczne i stanowi problem 
we wszystkich 27 państwach członkow-
skich. Państwa te starając się uporać z 
tym problemem, rzadko korzystają jednak 
z doświadczeń innych krajów. Instytucją, 
która ułatwiałaby wzajemną naukę, byłby 
„bank wiedzy” pomagający określić, jakie 
działania okazały się skuteczne; taki instru-
ment obecnie jednak nie istnieje. Badania 
Eurofound miały na celu wypełnienie tej 
luki choćby po części – dokonano prze-
glądu efektów działań wdrażanych w całej 
UE oraz oceniono możliwość ich prze-
niesienia do innych krajów. Bazę danych 
zawierającą studia przypadków, takich jak 
wspomniany wyżej przykład z Austrii, udo-
stępniono w Internecie w 2009  r. wraz z 
raportem oceniającym aktualne rozwiąza-
nia mające na celu zmianę postaw i zmniej-
szenie atrakcyjności pracy nierejestrowanej 
w poszczególnych krajach. Baza danych 
wskazuje różne rodzaje wdrożonych dzia-

łań, w tym mających na celu odstraszanie 

i prewencję, prób zalegalizowania pracy 

nierejestrowanej oraz kampanii na rzecz 

zwiększenia liczby firm i pracowników 

przestrzegających przepisów podatkowych; 

w ostatnich latach charakter stosowanych 

środków ogólnie się zmienił – odchodzi się 

od karzącego „kija” na rzecz zachęcającej 

„marchewki”. W raporcie podkreślono, że 

charakter pracy nierejestrowanej różni się 

w poszczególnych częściach UE, jeżeli 

chodzi np. o rodzaj wykonywanych zajęć, 

sektory, w których występuje oraz powody 

takich praktyk. W związku z tym, wdra-

żaną politykę trzeba dostosowywać do 

konkretnych okoliczności panujących w 

danym kraju lub regionie.

Dodatkowe informacje znajdują się w 

raporcie Środki mające na celu rozwiąza-

nie problemu pracy nierejestrowanej w Unii 

Europejskiej i w bazie danych dotyczących 

konkretnych przypadków.



Badania Eurofound, których wyniki opu-
blikowano w 2009  r., wskazują, że imi-
grantów spotyka często swoista segrega-
cja – przypada im zatrudnienie na nisko 
płatnych, niewymagających kwalifikacji i 
niepewnych miejscach pracy. Częściej są 
oni zatrudniani czasowo, posiadają kwali-
fikacje wyższe od wymaganych na danym 
stanowisku (po części wskutek nieuznawa-
nia ich kwalifikacji zawodowych zdoby-
tych w innych krajach) i rzadziej miewają 
sposobność odbycia szkoleń. Spotykają się 
też czasem z bezpośrednią dyskryminacją. 
Wszystko to skutkuje ograniczeniem ich 
szans na znalezienie lepszej pracy lub roz-
wój zawodowy. W związku z tym państwa 
członkowskie i partnerzy społeczni podjęli 
kroki na rzecz ułatwienia imigrantom w 
krajach Europy awansu na rynku pracy.

Przykładem państwa członkowskiego, 
które stara się uprościć proces uznawania 
kwalifikacji pracowników z zagranicy, jest 
Austria. Sytuacja imigrantów w Austrii jest 
pod tym względem szczególnie trudna, 
gdyż procedura uznawania kwalifikacji 
jest złożona i wymagająca. Przy wsparciu 
Europejskiego Funduszu Społecznego, 
wdrożono pewne inicjatywy związane z 
poradnictwem i pomocą dla migrantów w 
formalnym uznawaniu ich osiągnięć zawo-
dowych. Na przykład ośrodek doradztwa 
dla pracowników-imigrantów opracował 
przewodnik zawierający przejrzysty opis 
wymagań i sposobu ich spełnienia.

Opanowanie języka kraju docelowego jest 
kluczowym elementem lepszej integracji 
na rynku pracy. Rządy, organizacje poza-
rządowe i przedsiębiorstwa w wielu pań-
stwach członkowskich zaczynają organizo-
wać kursy językowe, co ma być pierwszym 
krokiem w kierunku stworzenia rynku 
pracy przyjaznego imigrantom. W Danii 
wszyscy imigranci (nie tylko pracujący) 

mogą skorzystać z trwających do trzech lat 

kursów języka duńskiego. Niemcy poszły 

o krok dalej, organizując dla wszystkich 

imigrantów „kursy integracyjne”. Te pro-

wadzone przez publiczne lub częściowo 

prywatne organizacje kursy pomagają 

imigrantom poprawić znajomość języka 

niemieckiego, obejmują także zajęcia doty-



czące historii Niemiec oraz ich ustroju poli-
tycznego i prawnego.

Brak możliwości dla pracowników z zagra-
nicy jest jednak zazwyczaj kwestią mar-
ginalną w ogólnonarodowych dyskusjach 
i rzadko jest priorytetem dla decydentów. 
Wkład związków zawodowych we wspar-
cie dla takich osób jest również dosyć 
ograniczony: w większości krajów układy 
zbiorowe nie uwzględniają konkretnych 
problemów imigrantów.

Choć szkolenia i edukacja są najważniej-
szymi sposobami pomocy imigrantom w 
uzyskaniu awansu zawodowego, ci, którzy 
najbardziej ich potrzebują, są takich możli-
wości pozbawieni. Szkolenia, doradztwo i 
wsparcie są często skierowane do wykwa-
lifikowanych imigrantów lub pracowników 
niewykwalifikowanych w większych, silniej 
uzwiązkowionych przedsiębiorstwach, któ-
rzy już cieszą się pewną ochroną. Inicja-
tywy te nie dotyczą imigrantów wykonują-
cych zawody niewymagające kwalifikacji w 
tradycyjnych sektorach, takich jak rolnic-
two czy budownictwo.

W pojedynczych krajach, zwłaszcza w Bel-
gii i Szwecji, podjęto systematyczne wysiłki 
na rzecz wdrożenia szeroko zakrojonego 
wsparcia prawnego dla pracowników-imi-
grantów. Obejmuje ono bardziej szczegó-
łowe i jednoznaczne ustawodawstwo prze-
ciwdziałające dyskryminacji, wymagania 
dotyczące różnorodności w miejscu pracy 
dla pracodawców, narzędzia umożliwia-
jące związkom zawodowym działania w 
obronie ofiar dyskryminacji oraz finanso-
wanie dla agencji monitorujących skargi i 
zajmujących się mediacją w razie konflik-
tów w miejscu pracy.







Jest oczywiste, że między państwami 
członkowskimi UE występują zarówno 
wyraźne różnice, jak i podobieństwa. Cho-
ciaż wydawać się może, że nowe państwa 
członkowskie zaliczać należy do jednej 
kategorii rozwoju społeczno-gospodar-
czego, a generalnie zamożniejsze państwa 
składające się już wcześniej na UE-15 do 
innej, rzeczywistość jest bardziej złożona. 
Na przykład, należące do nowych państw 
członkowskich Malta i Słowenia wykazują 
pewne cechy wspólne z krajami Europy 
Zachodniej, natomiast obywatele śród-
ziemnomorskich państw członkowskich, 
takich jak Grecja, Włochy czy Portugalia– 
prezentują często poglądy i doświadczenia 
bardziej zbliżone do krajów UE - 12 niż 
np. państw członkowskich ze Skandynawii.

Ogólnie rzecz biorąc, Europejczycy są 
generalnie zadowoleni z życia. W 2009 r. 
typowa odpowiedź na pytanie „Jak okre-
śliłbyś/określiłabyś swoje obecne zadowo-
lenie z życia?” była na poziomie 6,8 punktu 
na 10 możliwych. Poziom zadowolenia jest 
jednak silnie uzależniony od grupy spo-
łecznej. Osoby o wyższych dochodach, 
dobrym stanie zdrowia, cieszące się bez-
piecznym miejscem pracy i o wyższym 
poziomie wykształcenia są ogólnie bardziej 
zadowolone z życia. Ponadto obywatele 12 



nowych państw członkowskich są zadowo-
leni z życia wyraźnie mniej niż mieszkańcy 
UE-15. Istnieje bez wątpienia związek mię-
dzy poziomem zamożności kraju (mierzo-
nym jego PKB) a poziomem zadowolenia 
– obywatele zamożnych skandynawskich 
państw członkowskich UE (Danii, Finlan-
dii i Szwecji) byli najbardziej ze wszystkich 
mieszkańców UE zadowoleni z życia, swój 
poziom zadowolenia oceniając na mniej 
więcej 8 punktów na 10. Z kolei wynik 
mieszkańców uboższej Bułgarii wyniósł 
zaledwie 4,4 punktu na 10.

Widać jednak również wyraźnie, że nie ma 
prostego odwzorowania między dochodem 
narodowym a poziomem zadowolenia. 
Przedstawione na Rys. 7 dane z najnow-
szego europejskiego badania jakości życia 
(EQLS) wskazują, że PKB na mieszkańca 
w Luksemburgu jest niemal dwukrotnie 
wyższy niż w Irlandii, a jednak obywatele 
tych dwóch krajów ocenili swoje zadowole-
nie z życia niemal identycznie. W odwrot-

nej sytuacji są Bułgaria i Rumunia, gdyż 

mimo że mają one podobny poziom PKB 

na mieszkańca, ocena zadowolenia z życia 

w Rumunii jest wyraźnie wyższa niż w 

Bułgarii. Wydaje się więc, że gdy kraj jest 

już wystarczająco zamożny, aby zaspokoić 

podstawowe potrzeby obywateli, o samo-
poczuciu ludzi zaczynają decydować także 
inne czynniki.

Poziom dochodów nadal ma jednak zna-
czenie dla tego, jak ludzie postrzegają swój 
poziom zadowolenia: w niemal wszystkich 
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krajach osoby najzamożniejsze są zadowo-

lone najbardziej, najuboższe zaś najmniej. 

Ponadto poziom zadowolenia danej osoby 

jest powiązany z poziomem dobrobytu 

kraju, w którym mieszka: w bogatszych 

krajach ludzie z każdej grupy dochodów 

są zadowoleni bardziej niż osoby z krajów 
uboższych. Tak więc na przykład Duń-
czycy osiągający dochód plasujący ich 
w dolnych 25% populacji ich kraju będą 
raczej bardziej zadowoleni z życia niż Buł-
garzy z górnych 25% na skali dochodów 
w Bułgarii.

Jak wskazano powyżej, na jakość życia 
wpływa wiele czynników. Najważniejszym 
elementem gwarantującym ogólne zado-
wolenie wydaje się jednak być satysfakcja 
z własnego standardu życia. Chociaż jest 
tak w całej Europie, najwyraźniej widać 
ten wpływ w EU-12, co być może odzwier-
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Pytanie 29: Biorąc pod uwagę wszystkie czynniki, jak bardzo zadowolony(-a) ze swojego życia jesteś obecnie? Określ swoje zadowolenie w skali od 
1 do 10, gdzie 1 oznacza „bardzo niezadowolony(-a)”, a 10 „bardzo zadowolony(-a)”. Zarówno PKB, jak i zadowolenie z życia podano w ujęciu 
względnym (UE = 100).

Źródło: PKB – Eurostat; zadowolenie z życia – EQLS 2007.



ciedla większe problemy obywateli z osią-
gnięciem odpowiedniego poziomu życia w 
tych krajach.

Zaktualizowane wyniki badania z wrze-
śnia (zob. na następnej stronie) wskazują 
jednak na znaczący spadek jakości życia 
w wielu aspektach, zwłaszcza w krajach 
najboleśniej dotkniętych bezrobociem pod-
czas obecnej recesji.

Chociaż w celu oceny dobrobytu material-
nego obywateli UE w europejskim bada-
niu jakości życia oprócz własnych danych 
wykorzystywano również statystyki unijne, 
celem badania EQLS było uzyskanie bar-
dziej bezpośrednich informacji o material-
nych warunkach życia ludzi. Zarówno w 
2007, jak i w 2009 r. obywateli pytano, czy 
jest im trudno związać koniec z końcem.

Wydaje się, że największych trudności 
i niedostatku w 2009  r. doświadczają 
gospodarstwa domowe w tych państwach 
członkowskich, które od początku kryzysu 
gospodarczego zostały najsilniej dotknięte 
wzrostem bezrobocia i spadkiem PKB.

Do końca 2009  r. najgłębszej zapaści 
gospodarczej (spadku PKB o ponad 10%) 
doświadczyły Łotwa, Litwa i Irlandia; 
w tych samych krajach, wraz z Estonią i 
Hiszpanią, szczególnie znacząco wzrosło 



też bezrobocie. Zapytane o swoją sytuację 
gospodarstwa domowe na Łotwie i Litwie, 
w Irlandii oraz w Grecji wskazywały, że 
związanie końca z końcem w tych krajach 
stało się od 2007 do 2009 r. znacznie trud-
niejsze. W Grecji w 2007 r. za trudne lub 
bardzo trudne uznało to 32%, w 2009  r. 
natomiast już 38%. Na Łotwie wskaźnik 
ten w 2007 r. wynosił 25%, lecz wzrósł do 
31% we wrześniu 2009 r.; na Litwie wzrósł 
z 11% do 19%, a w Irlandii z 4% do 9%, co 
oznacza więcej niż podwojenie się liczby 
gospodarstw domowych mających pro-
blemy ze związaniem końca z końcem.

Sytuacja niektórych krajów, zwłaszcza 
Polski, wydawała się jednak w tym samym 
okresie poprawiać. W 2007  r. trudności 
ze związaniem końca z końcem miało 
24% polskich gospodarstw domowych; w 
2009  r. wskaźnik ten spadł do 17%. W 
Rumunii odnotowano spadek wskaźnika z 
30% do 26%, na Słowacji z 15% do 13%, w 
Belgii z 14% do 11%, a w Wielkiej Brytanii 
z 7% do 6%.

Celem badania EQLS było też uzyskanie 
bardziej bezpośrednich danych o dobroby-
cie materialnym obywateli. Mieszkańców 
Europy pytano, czy któraś z następujących 
sześciu pozycji jest dla nich niedostępna, 
gdyż nie mogą sobie na nią pozwolić: 
odpowiednie ogrzewanie domu, coroczne 



wakacje, nowe meble w miejsce zużytych, 
posiłek zawierający mięso, kurczaka lub 
rybę co drugi dzień, nowe ubrania oraz 
środki umożliwiające przyjęcie gości w 
domu. Okazało się, że różnice między kra-
jami Europy, jeżeli chodzi o niedostatek 
materialny, są ogromne: w cechujących się 
niskimi dochodami krajach kandydackich 
na większość lub żadną z tych pozycji nie 
było w stanie sobie pozwolić dziesięcio-

krotnie więcej ludzi niż w zamożniejszych 

krajach UE-15.

Znaczące nierówności stwierdzono też 

wewnątrz niektórych krajów: w Rumunii 

najuboższych 25% obywateli pozbawio-

nych jest średnio czterech z sześciu dóbr, 

o które pytano, podczas gdy najbogatszym 

25% brakuje tylko jednego. Natomiast 

w Szwecji dysproporcja niedostatków 

pomiędzy obywatelami jest bardzo niska, 
podobnie jak zasięg ich występowania. 
Uderzające jest także to, że najbogatsi 
obywatele niektórych z uboższych krajów 
spośród KK-3 i EU-12 odczuwają większe 
braki niż najubożsi obywatele niektórych 
państw UE-15. W 2007  r. w Turcji, Byłej 
Jugosłowiańskiej Republice Macedonii, 
Bułgarii, Rumunii, na Węgrzech, Litwie, 
Słowacji i Łotwie najbogatszych 25% oby-
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wateli odczuwało większy niedostatek niż 

najuboższych 25% obywateli Danii, Szwe-

cji, Luksemburga czy Holandii.

Tak było w roku 2007. Co zmieniło się 

do września 2009  r.? Badanie Eurobaro-

metru uwzględniało tylko jedną pozycję 

z pierwotnych sześciu: gospodarstwa 
domowe pytano, czy mogłyby – gdyby 
chciały – pozwolić sobie na posiłek z mię-
sem, kurczakiem lub rybą co drugi dzień. 
Odpowiedzi wskazywały na gwałtowną 
zmianę sytuacji od 2007 r., choć dotyczyło 
to niewielkiej liczby krajów. W 2007  r. 

41% bułgarskich gospodarstw domowych 
nie mogło sobie pozwolić na mięso, kur-
czaka lub rybę co drugi dzień; do wrze-
śnia 2009  r. odsetek ten wzrósł do 50%. 
Na Węgrzech wskaźnik ten wynosił 32% w 
2007 r. i 42% w 2009 r.; w Estonii wzrósł z 
9% do 14%. Największego rozprzestrzenie-
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nia się niedostatku doświadczyły Włochy 
– wskaźnik potroił się z 3% gospodarstw 
domowych w 2007 r. do 9% w 2009 r.

Jeżeli chodzi o zadowolenie ze standardu 
życia w Europie, tendencja spadkowa mię-
dzy 2007 a 2009  r. widoczna jest niemal 
we wszystkich krajach; w niektórych (np. 
na Łotwie, w Rumunii, Portugalii i na Mal-
cie) jest ona dość znaczna. Ważne wydaje 
się też być miejsce zajmowane w społe-
czeństwie: największy spadek zadowolenia 
ze standardu życia odnotowano wśród 
ludzi w wieku 65 lat i starszych w EU-12; 
ogólne zadowolenie tych osób z życia rów-
nież zmalało w największym stopniu.

Niemal powszechną tendencją w latach 
2007–2009 był wzrost postrzeganego 
poziomu napięć społecznych oraz spadek 
zaufania do najważniejszych instytucji 
w poszczególnych krajach w Europe. Od 
2007  r. liczba gospodarstw domowych, 
które dostrzegały silne napięcia mię-
dzy grupami etnicznymi, wzrosła o 7%; 
podobny wzrost nastąpił, jeżeli chodzi o 
liczbę dostrzegających napięcia między 
bogatymi i ubogimi (8%). Ogólnoeuro-
pejskie średnie skrywają jednak większe 
zmiany na szczeblu państw członkowskich. 
Podczas gdy w 2007  r. 22% słowackich 
gospodarstw domowych uznawało, że 
istnieją silne napięcia między grupami 



rasowymi i etnicznymi, w 2009  r. wskaź-
nik ten poszybował aż do 58%. Zdecydo-
wany wzrost odnotowano też na Malcie (z 
43% do 67%), w Danii (z 36% do 56%) 
i na Węgrzech (z 50% do 69%). Postrze-
gane napięcia między bogatymi a ubogimi 
zwiększyły się w latach 2007-2009 w nie-
mal wszystkich krajach, a w niektórych (m. 
in. na Malcie, w Estonii i Słowenii oraz na 
Słowacji) znacząco – wzrosty wyniosły tam 
10 punktów procentowych lub więcej.

Ponadto wydaje się, że od 2007 r. Europej-
czycy stali się mniej ufni – zarówno wobec 
współobywateli, jak i instytucji państwo-
wych. Gdy w 2007 r. mieszkańców Europy 
poproszono, by ocenili swój poziom zaufa-
nia do innych ludzi w skali od 1 do 10, 

przeciętne gospodarstwo domowe określiło 
go na 5,3; w 2009  r. wskaźnik ten spadł 
do 4,9. Jeszcze ostrzejszy spadek zaufania 
nastąpił w odniesieniu do rządów i parla-
mentów: średni poziom zaufania do nich 
zmalał z 4,6 do 4,1, co oznacza średni 
spadek o 11%. Sytuacja ponownie różniła 
się między krajami – na przykład spadek 
zaufania do rządu był najbardziej wyraźny 
w Irlandii, Hiszpanii, Rumunii, na Łotwie i 
w Grecji, gdzie wyniósł on od 22% do 33%.

Chociaż na szczeblu UE i krajowym trwają 
wysiłki na rzecz zapewnienia rozwoju 
społecznego i gospodarczego w całej Euro-
pie – w szczególności podczas bieżącego 
Europejskiego Roku Walki z Ubóstwem i 
Wykluczeniem Społecznym – tendencje 

Uwaga: Respondentów poproszono o ocenę swojego poziomu zaufania do innych ludzi w skali od 1 do 10.
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uwidocznione przez kolejne edycje bada-
nia EQLS wskazują, że walka jeszcze się 
nie zakończyła.

Inne opublikowane w 2009 r. wyniki badań 
dotyczących jakości życia wydają się mniej 
podatne na zmiany. W 2007 r. okazało się 
na przykład, że podstawową rolę w opiece 
nad dziećmi i osobami starszymi odgrywa 
rodzina. Pozostaje ona także dla większo-
ści ludzi pierwszym miejscem, do którego 
zwracają się o pomoc w trudnych sytu-
acjach; podkreśla to fakt, że jakość relacji 
rodzinnych jest najważniejszym aspektem 
jakości życia. W 2007  r. większość Euro-
pejczyków – 88% – twierdziła, że kiedy są 
w potrzebie, mogą zwrócić się do rodziny, 
prosząc na przykład o pomoc w prowadze-
niu domu podczas choroby. Nieco ponad 
70% uważało, że w razie nagłej potrzeby 
mogłoby zwrócić się do rodziny o pomoc 
finansową.

Ponadto Europejczycy utrzymują regularne 
i częste kontakty ze swoimi rodzinami i 
przyjaciółmi. Połowa wszystkich obywa-
teli, których dzieci mieszkają poza gospo-
darstwem domowym, spotyka się z jednym 
z dzieci lub większą ich liczbą co najmniej 
raz dziennie lub co drugi dzień. Europej-
czycy wydają się być ogólnie zadowoleni z 
życia rodzinnego, oceniając je na 8 punk-
tów, na 10 możliwych.

Ogólnie rzecz biorąc, posiadanie pracy zna-
cząco zwiększa zadowolenie z życia, osoby 
bezrobotne deklarują niższy jego poziom.. 
Ponadto pomimo rozluźnienia więzów 
rodzinnych, rodzina pozostaje dla Euro-
pejczyków bardzo ważna – jest zarówno 
podstawowym powodem do zadowolenia, 
jak i ważnym źródłem wsparcia.

Pogodzenie często sprzecznych wymagań 
tych dwóch dziedzin życia nie jest jednak 
łatwe. Niemal połowa (48%) obywateli 
wykonujących pracę za wynagrodzeniem 

stwierdziła, że co najmniej kilka razy w 
miesiącu praca zawodowa męczy ich tak, 
że nie są w stanie wykonywać obowiązków 
domowych, a prawie jedna czwarta (22%) 
uznała, że jest tak kilka razy w tygodniu.

Największe problemy z godzeniem pracy 
zawodowej z życiem domowym w 2007 r. 
zgłaszali pracownicy w Europie Połu-
dniowo-Wschodniej. W Chorwacji i Grecji 
ponad 70% respondentów stwierdziło, że 
kilka razy w miesiącu jest zbyt zmęczo-
nych pracą, by wykonywać obowiązki 
domowe. Najmniej trudności z godzeniem 
tych dwóch dziedzin wydają się mieć pra-
cownicy w Belgii, Włoszech, Niemczech, 
Holandii i Norwegii.

29% pracowników oświadczyło też, że 
kilka razy w miesiącu, ze względu na ilość 
czasu spędzanego w pracy, mają trudno-
ści z wypełnianiem obowiązków wobec 
rodziny. Jak można było się spodziewać, 
osoby spędzające więcej czasu w pracy 
mają zazwyczaj większe trudności z osią-
gnięciem równowagi między życiem zawo-
dowym a prywatnym od ludzi pracujących 
krócej; z tego względu zwłaszcza kobiety 
zmieniają w wielu przypadkach godziny 
pracy, na przykład pracując na część etatu, 
by podołać wymogom życia rodzinnego i 
domowego. Kobiety niewątpliwie poświę-
cają na obowiązki domowe znacznie wię-
cej czasu od mężczyzn: średnio w Europie 
opiekują się one dziećmi przez około 33 
godziny tygodniowo, podczas gdy męż-
czyźni tylko 18.

Chociaż zdrowie jest dla Europejczyków 
ważne (81% uważa je za „bardzo ważne” 
z punktu widzenia swojej jakości życia), 
tylko 21% uznaje swój stan zdrowia za 
bardzo dobry, a 46% za dobry. Miesz-
kańcy EU-12 i KK-3, zwłaszcza kobiety, 
oceniali zwykle swój stan zdrowia jako 
gorszy niż obywatele UE-15. Jak można 
było oczekiwać, starsi Europejczycy gorzej 
oceniają stan swojego zdrowia zwłaszcza 

w EU-12, gdzie 34% w wieku co najmniej 

65 lat oświadczyło, że ich stan zdrowia 

jest zły, podczas gdy w UE-15, w tej samej 

grupie wiekowej, uznało tak tylko 15%. 

Stan zdrowia ludzi uboższych jest również 

gorszy: 14% osób z dolnej części skali 

dochodów skarżyło się na zły stan zdro-

wia, natomiast wśród osób zamożnych 

było to tylko 4%. Obywatele niektórych 

krajów są ponownie w gorszej sytuacji: w 

Bułgarii, Chorwacji, na Węgrzech i Łotwie 

oraz w Portugalii odsetek osób najuboż-

szych oceniających swój stan zdrowia jako 

zły wynosił 30% lub więcej.



Pomimo dużego znaczenia adekwatnych 

usług opieki zdrowotnej z punktu widzenia 

ochrony socjalnej, znaczna część obywa-

teli Europy miała trudności z uzyskaniem 

dostępu do tych usług w 2007 r. Ponad 25% 

uważało, że mieszka zbyt daleko od leka-

rza lub szpitala, a ponad 27% za problem 

uznało koszty wizyty u lekarza. Z punktu 

widzenia ludzi o niższych dochodach, 

dostęp do usług był trudniejszy niż w przy-

padku ich zamożniejszych współobywateli, 

a różnica ta była większa w EU-12 i KK-3: 

podczas gdy tylko 22% najlepiej zarabia-

jących uznało koszt wizyty lekarskiej za 

problem, odsetek ten wzrastał do 48% 

wśród uzyskujących najniższe dochody. 

Ogólnie rzecz biorąc, usługi zdrowotne w 

UE-15 są oceniane przez obywateli lepiej 

niż w EU-12 i KK-3, lecz w Grecji, Irlan-

dii, Włoszech i Portugalii ocena tych usług 

była niższa od średniej przyznanej przez 

obywateli KK-3 oraz EU-12.

Kolejnym aspektem jakości życia jest 

jakość otoczenia – zarówno w domu, jak i 

wokół niego. Jeżeli chodzi o ogólną jakość 

domów i mieszkań, UE-15 przewyższa 

EU-12 i kraje kandydackie. Największą 

przestrzenią mieszkalną dysponują miesz-

kańcy Holandii, Belgii i Luksemburga, 

najmniejszą zaś Chorwacji i Byłej Jugosło-

wiańskiej Republiki Macedonii; w Szwecji 

problem wilgoci i przecieków dotyczy tylko 

6% gospodarstw domowych, w Estonii 

natomiast 23%. W Austrii w wewnętrzną 

toaletę ze spłuczką wyposażone są wszyst-

kie gospodarstwa domowe, podczas gdy 

udogodnienia tego brakuje w 35% rumuń-

skich gospodarstwach domowych. Osoby 

wynajmujące mieszkania lub domy mają 

zazwyczaj więcej problemów niż miesz-

kające we własnych. Ponadto, jak można 

było oczekiwać, osoby o niższych docho-

dach borykają się z większymi kłopotami 

od zamożniejszych sąsiadów.
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W badaniu EQLS ludzi pytano również o 

lokalne otoczenie – stopień jego zaśmiece-

nia i zanieczyszczenia, dostęp do terenów 

zielonych oraz nasilenie przestępczości 

lub wandalizmu. Najbardziej zadowoleni 

z otoczenia byli mieszkańcy krajów skan-

dynawskich, jak również Austrii, Niemiec i 

Holandii. Średnio dwa lub więcej z powyż-

szych problemów w swoim sąsiedztwie 

zgłaszało od 30% do 40% gospodarstw 

domowych. We Włoszech i Bułgarii było to 

jednak ponad 80%.

Wynik przeprowadzonego w Szwajcarii 

pod koniec 2009  r. referendum dotyczą-

cego zakazu budowy nowych minaretów 

przy meczetach uwidacznia napięcia, które 

czasem leżą u podstaw trwającej debaty 

na temat integracji mniejszości etnicznych i 

religijnych w społeczeństwach Europy.

W 2006  r. Eurofound wraz z Kongresem 

Władz Lokalnych i Regionalnych Rady 

Europy oraz miastem Stuttgart powołała  

europejską sieć miast na rzecz polityki 

integracji lokalnej imigrantów (CLIP), aby 

zbadać, w jaki sposób miasta – stanowiące 

najważniejsze magnesy dla imigracji – 

podejmują wyzwania związane z wspiera-

niem integracji.

W 2009  r. prace nad projektem trwały – 

opublikowano serię studiów przypadków 

inicjatyw podjętych w miastach europej-

skich w dziedzinie polityki mieszkaniowej, 

miejskiej polityki zatrudnienia i świadcze-

nia usług. W dniach 30 listopada i 1 grud-

nia Eurofound zorganizowała w Brukseli 

konferencję zatytułowaną „Intercultural 

approaches to community building and 

cohesion in European cities – what can 

European integration policy learn from cit-

ies on how to manage migration and diver-

sity in times of economic slump?” („Mię-

dzykulturowe podejście do budowy spo-

łeczności i spójności w miastach Europy 

– czego europejska polityka integracyjna 

może nauczyć się od miast w dziedzinie 
zarządzania imigracją i różnorodnością 
w warunkach spowolnienia gospodar-
czego?”); podczas konferencji decydenci 
oraz przedstawiciele społeczeństwa oby-
watelskiego i mniejszości religijnych oraz 
etnicznych dyskutowali o tym, w jaki spo-
sób radzić sobie z wyzwaniami i wykorzy-
stywać sposobności wynikające z rosnącej 
różnorodności kulturowej Europy, zwłasz-
cza w kontekście integracji muzułmanów i 
innych społeczności religijnych.

Dodatkowe informacje dotyczące działal-
ności sieci CLIP dostępne są pod adresem 
www.eurofound.europa.eu/areas/popula-
tionandsociety/clip.htm
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